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  Зоны, свободные от ядерного оружия  
 
 

  Рабочий документ, представленный членами Группы 
неприсоединившихся государств — участников Договора 
о нераспространении ядерного оружия  
 
 

1. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора о нерас-
пространении ядерного оружия подтверждает, что Договор признает право ка-
кой-либо группы государств заключать региональные договоры с целью обес-
печения полного отсутствия ядерного оружия на их соответствующих террито-
риях, которое Группа считает важным шагом на пути укрепления режимов 
ядерного разоружения и ядерного нераспространения. Соответственно, Группа 
твердо убеждена в том, что создание зон, свободных от ядерного оружия, не 
заменяет собой ядреного разоружения и полной ликвидации ядерного оружия. 
В этой связи Группа подчеркивает важность правовых обязательств и безого-
ворочных обязательств государств, обладающих ядерным оружием, в отноше-
нии полной ликвидации ядерного оружия.  

2. В этой связи Группа неприсоединившихся государств — участников До-
говора по-прежнему рассматривает создание зон, свободных от ядерного ору-
жия, на основании договоров Тлателолко (Договор о запрещении ядерного 
оружия в Латинской Америке и Карибском бассейне), Раротонга (Договор о 
безъядерной зоне южной части Тихого океана), Бангкокского (Договор о зоне, 
свободной от ядерного оружия, в Юго-Восточной Азии), Пелиндабского (Дого-
вор о зоне, свободной от ядерного оружия, в Африке) и Семипалатинского (До-
говор о зоне, свободной от ядерного оружия, в Центральной Азии) как пози-
тивный шаг и важную меру, направленные на достижение цели всеобщего 
ядерного разоружения и нераспространения ядерного оружия. В этой связи 
Группа приветствует усилия, направленные на создание других зон, свободных 
от ядерного оружия, во всех регионах мира и призывает к сотрудничеству и 
проведению расширенных консультаций между государствами соответствую-
щих регионов для достижения договоренностей о создании таких зон. 
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3. В данном контексте Группа неприсоединившихся государств —
участников Договора решительно поддерживает создание зоны, свободной от 
ядерного оружия, на Ближнем Востоке и призывает к полномасштабному осу-
ществлению резолюции 1995 года по Ближнему Востоку, которая является не-
отъемлемой и важной частью пакета решений, принятых без голосования и по-
зволивших в 1995 году продлить действие Договора о нераспространении 
ядерного оружия на неопределенный срок. По мнению Группы, эта резолюция 
останется актуальной до тех пор, пока не будут достигнуты ее цели.  

4. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора привет-
ствует вступление в силу Семипалатинского и Пелиндабского договоров, кото-
рое состоялось, соответственно, 21 марта 2009 года и 15 июля 2009 года, и счи-
тает создание этих зон значимым вкладом в укрепление мира и безопасности 
как в регионе, так и на всем земном шаре.  

5. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора вновь 
заявляет, что до полной ликвидации ядерного оружия и для укрепления режима 
нераспространения все государства — участники Договора, не обладающие 
ядерным оружием, имеют законное право на получение эффективных, универ-
сальных, безусловных, недискриминационных и безотзывных и имеющих обя-
зательную юридическую силу гарантий безопасности против применения или 
угрозы применения ядерного оружия. Группа вновь заявляет, что в контексте 
зон, свободных от ядерного оружия, также важно, чтобы государства, обла-
дающие им, предоставили всем не обладающим ядерным оружием государст-
вам соответствующей зоны, которые являются участниками Договора о нерас-
пространении ядерного оружия, безусловные, недискриминационные и кон-
кретные юридические гарантии против применения или угрозы применения 
ядерного оружия. В этой связи Группа решительно призывает к отзыву любых 
связанных с этим оговорок или односторонних заявлений о толковании, кото-
рые несовместимы с объектом и целью таких договоров. Группа призывает да-
лее государства, обладающие ядерным оружием, выполнять свои обязательства 
по достижению целей, поставленных в договорах о создании зон, свободных от 
ядерного оружия, и протоколах к ним.  

6. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора подчер-
кивает необходимость укрепления целостности безъядерного статуса, преду-
смотренного в Договоре Тлателолко, путем пересмотра заявлений, сделанных 
обладающими ядерным оружием государствами — участниками дополнитель-
ных протоколов I и II к нему по поводу их возможного выхода или внесения 
изменений.  

7. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора настоя-
тельно призывает государства заключать соглашения в целях создания зон, 
свободных от ядерного оружия, в тех регионах, где их нет, в соответствии с по-
ложениями Заключительного документа первой специальной сессии Генераль-
ной Ассамблеи, посвященной разоружению, и принципами и руководящими 
положениями, принятыми Комиссией Организации Объединенных Наций по 
разоружению на ее основной сессии 1999 года. В этой связи Группа считает, 
что дальнейшие шаги по институционализации статуса Монголии как государ-
ства, свободного от ядерного оружия, явились бы важной мерой по укрепле-
нию режима нераспространения в этом регионе.  
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8. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора привет-
ствует продолжающиеся консультации между Ассоциацией государств Юго-
Восточной Азии и государствами, обладающими ядерным оружием, относи-
тельно Протокола к Бангкокскому договору и настоятельно призывает государ-
ства, обладающие ядерным оружием, как можно скорее стать участниками это-
го Протокола. В этой связи Группа ожидает скорейшего подписания и ратифи-
кации Протокола пятью государствами, обладающими ядерным оружием.  

9. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора, с удов-
летворением отмечая созыв 27 апреля 2012 года в Вене Конференции госу-
дарств-участников и государств, подписавших договоры о создании зон, сво-
бодных от ядерного оружия, и Монголии, призывает государства-участники и 
государства, подписавшие эти договоры, реализовывать дальнейшие пути и 
средства сотрудничества среди них самих, их договорных органов и других за-
интересованных государств.  

10. Группа неприсоединившихся государств — участников Договора особо 
отмечает важное значение подписания и ратификации соответствующих прото-
колов к Договору Раротонга и Пелиндабскому, Семипалатинскому и Бангкок-
скому договорам обладающими ядерным оружием государствами, которые еще 
не сделали этого, в целях обеспечения полного отсутствия ядерного оружия на 
территориях государств-участников указанных договоров, как это предусмот-
рено в статье VII Договора о нераспространении ядерного оружия.  

 


